
Anleitung für mehrfach selbsthaftende
Mamillen (T83125, T83127, T83128)
Indikation und Zweckbestimmung 
SILIMA® mehrmals selbsthaftende Mamillen geben Ihnen wäh-
rend der Versorgung mit Brustepithesen ein natürliches, kos-
metisches und optisch harmonisches Erscheinungsbild. 
Kontraindikationen
Keine bekannt
Anwendung
1. Nehmen Sie die Mamille vorsichtig von der Randvertiefung 
der Verpackung her auf und platzieren Sie diese in der ge-
wünschten Position auf der gereinigten Epithese.
2. Kleine Luftbläschen unter der Mamille werden durch sanftes 
Ausstreichen von innen nach außen entfernt.
3. Die Mamille lässt sich wieder leicht von der Epithese abziehen 
und auch an einer anderen Stelle wieder aufbringen.
4. Das hautverträgliche Material ermöglicht auch ein Tragen di-
rekt auf der gereinigten, nicht eingecremten Haut.
Vorsichtsmaßnahmen
Die Anweisungen des Arztes oder Orthopädietechnikers be-
achten. Bei starken Beschwerden oder unangenehmen Emp-
findungen den Arzt oder Orthopädietechniker aufsuchen. Bei 
Raumtemperatur, vorzugsweise in der Originalverpackung auf-
bewahren. Zur Gewährleistung der Wirksamkeit und aus Hygi-
enegründen darf das Produkt nicht an andere Patienten wei-
tergegeben werden. Alle im Zusammenhang mit dem Produkt 
aufgetretenen schwerwiegenden Vorfälle sind dem Hersteller 
und der zuständigen Behörde des Mitgliedstaats, in dem der 
Anwender und/oder der Patient niedergelassen ist, zu melden.
Pflege
Bei mehrmaligem Wechseln der Mamille kann die Haftfähig-
keit nachlassen. Zur Wiederherstellung der vollen Haftfähigkeit 
reinigen Sie die Mamille bitte mit der SILIMA®-Reinigungsloti-
on (Art. Nr.: 83 377). Geben Sie hierzu nur einen Tropfen der 
Reinigungslotion auf die Haftfläche und verreiben ihn mit den 
Fingern. Anschließend unter fließendem Wasser abspülen und 
ggf. mit einem Tuch vorsichtig trocken tupfen. 
Technische Daten
100 % Silikon 
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Instructions for self-adhesive nipples for
multiple application (T83125, T83127, 
T83128)
Indication and intended purpose
SILIMA® self-adhesive nipples for multiple application will give 
you a natural, cosmetically and visually harmonious appearan-
ce when wearing breast forms.
Contraindications
None known
Application
1. Carefully remove the nipple from the edge towards the centre, 
 and place it in the desired position on the clean breast form.
2. Eliminate any small air bubbles by smoothing out from the 
centre towards the edge.
3. If necessary, the nipple can be easily removed from the breast 
form, and re-applied.
4. The skin-friendly adhesive also allows direct body contact if 
required, as long as the area is clean and no creams or lotions 
have been used.
Precautions
Follow the advice of the professional who prescribed or  
supplied the product. Consult your professional if discomfort 
occurs. Store at room temperature, preferably in its original 
packaging. For hygiene and performance reasons, do not re-
use the product for another patient. Any serious incident that 
occurs in connection with the product must be reported to the 
manufacturer and to the competent authority of the Member 
State in which the user and/or patient are/is domiciled.
Care Instructions
After several applications the adhesive properties of the nipple 
may decrease. To regain full adhesiveness clean the nipple with 
the SILIMA® Cleansing Lotion (Prod. Code 83 377). Apply one 
drop only onto the adhesive side, and rub it gently with your 
fingers. Afterwards rinse under running water and dry gently 
with a lint-free cloth.
Technical data
100 % silicone 
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Aréoles auto-adhésives à usage multiple
pour prothèses mammaires (T83125, T83127, T83128)
Indication et utilisation prévue
Aréoles auto-adhésives à usage multiple SILIMA® vous assurent 
un résultat naturel, esthétique et harmonieux en portant une 
prothèse mammaire.
Contre-indications
Aucune connue à ce jour
Mise en place
1. Ôtez l’aréole auto-adhésive minutieusement de son support 
d’emballage et placez-la sur la prothèse propre à l’endroit sou-
haité.
2. Appuyez délicatement sur le centre de l’aréole (mamelon). 
Eliminez les éventuelles bulles d’air restantes en effectuant des 
mouvements circulaires du centre vers l’extérieur.
3. L’aréole auto-adhésive se retire facilement de la prothèse.
4. L’aréole en silicone est bien tolérée et peut être appliquée 
directement sur la peau sèche et nettoyée de toute trace de 
corps gras.
Précautions
Suivre les conseils du professionnel qui a prescrit ou délivré le 
produit. En cas d’inconfort, consulter ce professionnel. Stocker 
à température ambiante, de préférence dans la boîte d’origine. 
Pour des raisons d’hygiène et de performance, ne pas réutiliser 
le produit pour un autre patient. Tous les incidents graves su 
venus en lien avec le produit doivent être signalés au fabricant 
et aux autorités compétentes de l’État membre dans lequel l’uti-
lisateur et/ou le patient réside.
Consignes d‘entretien
L’aréole peut perdre de son adhésivité en cas de pose réitérée. 
Pour régénérer la surface adhésive de l’aréole, il est conseillé
de la nettoyer avec la lotion de nettoyage SILIMA®, réf. 83 377. 
Mettez une goutte de la lotion sur la surface adhésive et net-
toyez-la avec les doigts sous l’eau courante. Rincez et séchez 
l’aréole auto-adhésive avec un tissu non
pelucheux.
Caractéristiques techniques
100 % silicone 
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Areola autoadesiva applicabile più volte 
(T83125, T83127, T83128)
Indicazioni e uso previsto
Le areole autoadesive SILIMA®  conferiscono un aspetto natura-
le, cosmetico e visivamente armonioso durante il trattamento 
delle epitesi mammarie. 
Controindicazioni
Nessuna controindicazione nota
Applicazione
1. Togliere delicatamente l’areola dalla confezione e applicarla 
nella posizione desiderata sulla protesi pulita.
2. Eventuali bolle d’aria createsi sotto l’areola verranno tolte 
massaggiando leggermente dal centro verso l’esterno dell’areola.
3. L’areola si stacca facilmente dalla protesi e la si può riattaccare 
in un’altra posizione.
4. Il materiale eccezionalmente compatibile con la pelle 
per-mette di applicare l’areola anche direttamente sul seno. Pri-
ma di applicare l’areola pulire bene il seno senza usare creme.
Precauzioni
Seguire i consigli dello specialista che ha prescritto o rilasciato 
il prodotto. In caso di disagio, rivolgersi allo specialista. Conser-
vare a temperatura ambiente, preferibilmente nella confezio-
ne originale. Per motivi di igiene e di efficacia, non riutilizzare 
il prodotto per un altro paziente. Tutti gli incidenti gravi che si 
verificano in relazione con il prodotto devono essere comunicati 
al produttore e alle autorità competenti dello stato membro, in 
cui l’utilizzatore e/o il paziente è domiciliato.
Igiene
L’areola che viene spesso attaccata e ristaccata perde in adesi-
vità. Per ridare l’adesività iniziale pulire l’areola con la lozione  
SILIMA® (Art. Nr. 83 377). A tale scopo usare solo alcune gocce 
sulla superficie adesiva e sfregarla delicatamente con le dita. 
Risciacquare sotto l’acqua corrente e asciugare delicatamente 
con un asciugamano che non lascia peli.
Dati tecnici
100 % silicone
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Instrucciones para pezones autoadhesivos
reutilizables (T83125, T83127, T83128)
Indicación y finalidad 
Los pezones repetidamente autoadhesivos SILIMA® le brindan 
un aspecto natural, cosmético y visualmente armonioso mient-
ras se le colocan epítesis mamarias.
Contraindicaciones
Se desconocen
Aplicación
1. Levante el pezón con cuidado, sáquelo de la cavidad lateral 
del envase y colóquelo en la posición deseada sobre la epítesis 
limpia.
2. Las pequeñas burbujas de aire que se formen debajo del 
pezón, se eliminarán extendiendo suavemente desde dentro 
hacia afuera.
3. El pezón se puede extraer de nuevo fácilmente de la epítesis 
y volver a aplicar en otro lugar.
4. Este material tolerado por la piel permite también llevarlo  
puesto directamente sobre la piel limpia y sin crema.
Precauciones
Seguir los consejos del profesional que ha recetado o entrega-
do el producto. En caso de incomodidad, consultar con dicho 
profesional. Guardar a temperatura ambiente,de preferencia 
en la caja de origen. Debido a problemas de higiene y de efi-
cacia, no reutilizar este dispositivo para el tratamiento de otro 
paciente. Todos los incidentes graves que se produzcan en re-
lación con el producto se deben notificar al fabricante y a las 
autoridades competentes del Estado miembro en el que resida 
el usuario y/o paciente.
Cuidados
Si se cambia repetidas veces, puede mermar la adherencia 
del pezón. Para reestablecer la adherencia completa, limpie 
el pezón con la loción de limpieza SILIMA® (n.º de art.: 83 377). 
Aplique únicamente una gota de la loción de limpieza sobre la 
superficie de adherencia y extiéndala con los dedos. A continua-
ción aclare con agua corriente y, si fuera necesario, utilice un 
paño para secar con cuidado dando unos toques.
Datos técnicos
100 % silicona
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Instruções relativas a mamilos adesivos para  
aplicação múltipla (T83125, T83127, T83128)
Indicação e finalidade 
Os mamilos adesivos SILIMA® de aplicação múltipla assegu-
ram-lhe uma aparência natural, estética e visualmente harmo-
niosa quando estiver a usar próteses mamárias.
Contraindicações
Nenhuma conhecida
Aplicação do mamilo
1. Retire cuidadosamente o mamilo do lado para o centro e  
posicione-o onde desejar sobre a prótese limpa.
2. Elimine quaisquer pequenas bolhas de ar, passando a mão 
do centro para os lados.
3. Se necessário, o mamilo pode ser facilmente retirado da pró-
tese e novamente aplicado.
4. O adesivo não irritante para a pele permite o contacto direto 
com o corpo, desde que a área esteja limpa e não tenha usado 
cremes ou loções.
Precauções
Seguir os conselhos do profissional que recomendou ou  
vendeu o produto. No caso de incómodo, consultar esse pro-
fissional. Armazenar a temperatura ambiente, de preferência 
na caixa de origem. Por questões de higiene e de performance, 
não reutilizar o produto para outro paciente. Todos os inciden-
tes graves que surjam e estejam relacionados com o produto 
devem ser comunicados ao fabricante e à autoridade compe-
tente do Estado-Membro no qual o utilizador e/ou o paciente se 
encontre estabelecido.
Conservação
Após várias aplicações, as propriedades adesivas do mamilo 
podem diminuir. Para obter novamente a plena aderência do 
mamilo, limpe-o com a loção de limpeza SILIMA® (ref.: 83 377). 
Aplique apenas uma gota no lado adesivo e esfregue-a sua-
vemente com os seus dedos. Por último, enxague com água 
corrente e seque suavemente com um pano que não largue 
pelos.
Dados técnicos
100 % silicone 
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Handleiding voor de zelfklevende mamillen
 (T83125, T83127, T83128)
Indicaties en gebruiksdoel
SILIMA® zelfklevende mamillen geven u een natuurlijke, cosme-
tische en visueel harmonieuze uitstraling terwijl u borstprothe-
ses krijgt. 
Contra-indicaties
Geen bekend
Gebruik
1. Neem de mamille voorzichtig uit de verpakking en plaats deze 
op de gewenste positie van de gereinigde prothese.
2. Kleine luchtblaasjes kunt U verwijderen door zachtjes van bin-
nen naar buiten te wrijven.
3. De mamille laat zich makkelijk van de prothese verwijderen 
om op een andere moment weer aan te brengen.
4. Het huidvriendelijke materiaal maakt het ook mogelijk de ma-
mille direkt op de gereinigde, niet ingesmeerde, huid te dragen.
Voorzorgsmaatregelen
De aanbevelingen volgen van de leverancier, die het artikel 
heeft voorgeschreven of geleverd. In geval van ongemak, deze 
leverancier raadplegen. Opbergen op kamertemperatuur, bij 
voorkeur in de originele doos. Om hygiënische redenen en voor 
de werking ervan, mag het product niet voor/door een andere 
patiënt worden hergebruikt. Alle in samenhang met het product 
optredende, ernstige situaties moeten worden gemeld aan de 
fabrikant en de verantwoordelijke instantie van de lidstaat waa-
rin de gebruiker gevestigd en/of de patiënt woonachtig.
Verzorging
Na veelvuldig gebruik kan de hechting van de mamille afnemen.  
Ter herstel van het maximale hechtingsvermogen kunt U de 
mamille reinigen met de SILIMA®-Reinigingslotion (Art. Nr.:  
83 377). Breng daarvoor slechts één druppel van het reinigings-
lotion aan op de binnenkant van de mamille en wrijf dit uit met 
de vinger. Vervolgens onder de kraan afspoelen en met een  
pluisvrije doek voorzichtig drogen.
Technische gegevens
100 % siliconen 
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Anvisning til genbrugelige selvklæbende, kunstige  
brystvorter (T83125, T83127, T83128)
Indikation og formålsbestemmelse
SILIMA® Genbrugelige selvklæbende, kunstige brystvorter giver 
dig et naturligt, kosmetisk og optisk harmonisk udseende under 
forsyning med brystepiteser.
Kontraindikationer
Ingen bekendt.
Anvendelse
1. Tag forsigtigt den kunstige brystvorte at pakkes fordybning 
og placér den i den ønskede position på den rengjorte epitese.
2. Små luftbobler under den kunstige brystvorte fjernes ved let 
gnidning fra inden og udefter.
3. Den kunstige brystvorte kan nemt trækkes af epitesen igen 
og sættes på et andet sted igen.
4. Det hudkompatible materiale giver også mulighed for at 
bære det direkte på den rengjorte, ikke indcremede hud.
Forholdsregler
Følg de råd, som gives af den fagperson, der har anbefalet eller 
udleveret produktet. Kontakt fagpersonen i tilfælde af gener. 
Opbevares ved stuetemperatur og helst i originalemballagen. 
Af hygiejniske og funktionsmæssige hensyn frarådes det udt-
rykkeligt at genbruge dette produkt til behandling af en anden 
patient. Alle alvorlige tilfælde, der forekommer i sammenhæng 
med produktet, skal meddeles til producenten og den kompe-
tencehavende myndighed i medlemsstaten, hvor brugeren og / 
eller patienten er bosiddende.
Pleje
Ved gentagene udskiftninger af brystvorten kan klæbeevnen 
aftage. For at genetablere den fulde klæbeevne skal du rengø-
re den kunstige brystvorte med SILIMA®-renselotion (varenr.:  
83 377). Kom blot en dråbe af renselotionen på hudfladen og 
massér den ind med fingrene. Skyl efterfølgende under rinden-
de vand og dup i givet fald stedet forsigtigt med en klud.
Tekniske data
100 % silikone 
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Bruks- och skötselanvisning av SILIMA®s
självhäftande bröstvårtor (T83125, T83127, T83128)
Indikation och användningssyfte 
SILIMA®s självhäftande bröstvårtor ger dig ett naturligt, kosme-
tiskt och visuellt harmoniskt utseende medan du är utrustad 
med bröstproteser.
Kontraindikationer
Inga kända
Applicering av bröstvårtan
1. Lossa försiktigt bröstvårtan från kanten mot mitten. Placera 
den på önskad plats på den rengjorda bröstprotesen.
2. Ta bort eventuella små luftbubblor genom att stryka lätt från 
mitten ut mot kanten.
3. Om det behövs, kan bröstvårtan lätt tas bort och sedan ap-
pliceras igen.
4. Efter operation, eller bröstrekonstruktion, kan den hudvänli-
ga bröstvårtan appliceras direkt på den rengjorda huden. Hud-
krämer eller lotion skall ej användas.
Försiktighetsåtgärder
Följ de råd du fått av den yrkesperson som ordinerat eller lever-
erat produkten. Vid obehag, rådfråga yrkespersonen. Förvaras 
vid rumstemperatur, helst i ursprungsförpackningen. Med hän-
syn till hygien och prestanda får produkten inte återanvändas 
av en annan patient. Alla allvarliga händelser i samband med 
produkten ska rapporteras till tillverkaren och den behöriga 
myndigheten i den medlemsstat där användaren och/eller pa-
tienten är etablerad.
Skötselråd
Efter många appliceringar kan den självklistrande effekten 
minska. För att återfå full effekt, rengör bröstvårtan med  
SILIMA®s rengöringslotion (art no 83 377). Droppa en droppe 
på klistersidan, massera försiktigt med fingrarna, skölj med  
rinnande vatten och klappa varsamt torrt med en mjuk hand-
duk.
Tekniska data
100 % silikon 

sv

Käyttöohje useita kertoja itsekiinnittyville  
nänniproteeseille (T83125, T83127, T83128)
Käyttöaiheet ja käyttötarkoitus
SILIMA® useita kertoja itsekiinnittyvät nänniproteesit täydentä-
vät rintaproteesihoitoa antaen luonnollisen, kosmeettisesti ja 
visuaalisesti tasapainoisen vaikutelman.
Vasta-aiheet
Ei tunneta
Käyttö
1. Irrota nänni varovasti pakkauksen syvennyksestä ja aseta se 
puhdistetun proteesin pinnalle haluamaasi kohtaan.
2. Poista pienet ilmakuplat nännin alta sisäpuolelta ulospäin  
varovasti sivelemällä.
3. Voit irrottaa nännin helposti proteesista ja asettaa sen  
uudelleen toiseen kohtaan.
4. Ihoystävällisen materiaalinsa ansiosta nännin voi kiinnittää 
myös puhtaalle ja rasvattomalle iholle suoraan.
Varotoimet
Noudata aina tuotetta suositelleen ammattihenkilön neuvoja 
sekä myyjän suosituksia. Ota yhteyttä ammattihenkilöön mikäli
tuotteen käyttö tuntuu epämukavalta. Säilytä tuotetta huonee-
nlämmössä ja mieluiten alkuperäispakkauksessa. Hygieenisistä 
syistä tätä tuotetta ei pidä käyttää uudestaan toisella potilaalla. 
Kaikki tuotteen yhteydessä ilmenneet vaaratilanteet on ilmoitet-
tava valmistajalle ja käyttäjän ja/tai potilaan asuinmaan toimi-
valtaiselle viranomaiselle.
Hoito
Nännin tartunta saattaa heiketä, jos irrotat ja vaihdat sen  
paikkaa useita kertoja. Palauta täysi tarttuvuus puhdistamalla 
nänni SILIMA®-puhdistusvoiteella (tuotenro: 83 377). Sitä varten 
tipauta vain yksi tippa puhdistusvoidetta liimapintaan ja hiero 
liimapintaa sormella. Huuhtele se sitten juoksevan veden alla ja 
tarvittaessa vielä kuivaa se kankaalla varovasti.
Tekniset tiedot
100 % silikonia 
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Instrukcja używania brodawek samoprzylepnych 
 (T83125, T83127, T83128)
Wskazanie medyczne i przeznaczenie
Brodawki samoprzylepne SILIMA® są uzupełnieniem zaopat-
rzenia w epitezy piersi i dają przy tym naturalny, kosmetyczny 
i optycznie harmonijny wygląd zewnętrzny.
Przeciwwskazania
Nie znane
Użycie
1. Wyjąć brodawkę ostrożnie z zagłębienia opakowania i uplaso-
wać w pożądanym miejscu na oczyszczonej epitezie.
2. Niewielkie pęcherzyki powietrza pod brodawką można 
usunąć delikatnym wygładzaniem od wewnątrz na zewnątrz.
3. Brodawkę można łatwo ściągnąć z epitezy a następnie może 
być ona umieszczana ponownie w innym miejscu.
4. Znakomicie tolerowany przez skórę materiał umożliwia nos-
zenie bezpośrednio na oczyszczonej, nie nakremowanej skórze.
Konieczne środki ostrożności
Stosować się do zaleceń specjalisty, który przepisał lub dostar-
czył ten artykuł. W przypadku odczucia dyskomfortu, zasięgnąć 
porady tej osoby. Przechowywać w temperaturze pokojowej, 
najlepiej w oryginalnym opakowaniu. Ze względów higienicz-
nych i w trosce o skuteczność działania, stanowczo odradzamy 
wykorzystywanie tego artykułu dla więcej, niż jednego pacjenta. 
Wszystkie poważne incydenty występujące w związku z pro-
duktem należy zgłaszać producentowi i właściwemu organowi 
państwa członkowskiego, w którym mieszka użytkownik i/lub 
pacjent.
Pielęgnacja
Po kilkakrotnym używaniu brodawki właściwości przylepne 
mogą być nieco słabsze. Dla odtworzenie pełnych właściwości 
samoprzylepności należy myć brodawki specjalnym płynem  
SILIMA® (art. nr: 83 377). Przy tym należy dać tylko jedną kroplę 
tego płynu na powierzchnię przylepną i rozprowadzić go pal-
cami. Następnie opłukać pod bieżącą wodą i w razie potrzeby 
ostrożnie osuszyć szmatką.
Dane techniczne
100 % silikonu 

Mitmekordsete isenakkuvate mamillide juhend 
 (T83125, T83127, T83128)
Näidustus ja sihtotstarve
SILIMA® mitmekordsed isenakkuvad mamillid annavad teile rin-
naepiteesidega toitmise ajal loomuliku, kosmeetilise ja optiliselt 
loomuliku väljanägemise.
Vastunäidustused
Ei ole teada
Kasutamine
1. Võtke mamill ettevaatlikult pakendi servasüvendist haarates 
välja ja paigutage see puhastatud epiteesil soovitud kohta.
2. Mamilli all olevad väikesed õhumullid eemaldatakse õrna 
seestpoolt väljapoole silumisega.
3. Mamilli saab epiteesi küljest kergelt ära tõmmata ja ka mõnda 
teise kohta uuesti kinnitada.
4. Nahka taluv materjal võimaldab ka kandmist otse puhastatud 
mittekreemitatud nahal.
Ettevaatusabinõud
Järgige toote kasutamist soovitanud või toote teile müünud 
meditsiinitöötaja ettekirjutusi. Ebamugavuse korral konsultee-
rige meditsiinitöötajaga. Hoida toatemperatuuril, soovitatavalt 
originaalpakendis. Hügieeni ja tõhususe tagamiseks ei soovitata 
toodet teise patsiendi raviks uuesti kasutada. Kõigist tootega 
seoses esinenud raskematest juhtumitest tuleb teavitada toot-
jat ja vastutavat liikmesriigi asutust, kus kasutaja ja/või patsient 
elavad.
Hooldus
Mamilli mitmekordsel kasutamisel võib nakkevõime halvene-
da. Täieliku nakkevõime taastamiseks puhastage mamilli palun  
SILIMA®-puhastuslosjooniga (art nr: 83 377). Lisage selleks 
ainult üks tilk puhastuslosjooni nakkepinnale ja hõõruge see 
sõrmedega laiali. Seejärel loputage voolava vee all ja vajadusel 
tupsutage ettevaatlikult lapiga kuivaks.
Tehnilised andmed
100 % silikoon
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Vairākkārt lietojamu pašlīmējošu krūtsgalu  
instrukcija (T83125, T83127, T83128)
Indikācijas un paredzētais lietojums
SILIMA® vairākkārt lietojamie pašlīmējošie krūtsgali laikā, kad 
lietojat krūšu epitēzes, piešķir dabisku, kosmētiski un vizuāli 
harmonisku izskatu.
Kontrindikācijas
Nav zināmas
Lietošana
1. Iepakojuma malas padziļinājumā uzmanīgi satveriet krūts-
galu, izņemiet no iepakojuma un novietojiet vēlamajā pozīcijā 
uz notīrītas epitēzes.
2. Mazos gaisa burbulīšus zem krūtsgala likvidē, viegli uzspiežot 
un velkot virzienā no centra uz ārpusi.
3. Krūtsgalu var viegli noņemt no epitēzes un atkal uzlikt citā 
vietā.
4. Ādai draudzīgais materiāls ļauj nēsāt arī tieši uz notīrītas ādas, 
kas nav ieziesta ar krēmu.
Piesardzības pasākumi
Levērojiet speciālista, kas šo izstrādājumu parakstījis vai 
piegādājis, norādījumus. Diskomforta gadījumā griezieties pie 
speciālista. Uzglabājiet istabas temperatūrā, vēlams, oriģinālie-
pakojumā. Higiēnas apsvērumu dēļ, kā arī, lai nodrošinātu tā 
efektivitāti, šī izstrādājuma atkārtota izmantošana cita pacienta 
ārstēšanai ir ļoti nevēlama. Par visiem smagiem atgadījumiem, 
kas radušies saistībā ar izstrādājumu, jāziņo ražotājam un tās 
dalībvalsts atbildīgajām iestādēm, kurā dzīvo lietotājs un/vai 
pacients.
Kopšana
Vairākkārt nomainot krūtsgalu, var mazināties līmējošās īpašī-
bas. Lai pilnībā atjaunotu līmējošās īpašības, tīriet krūtsgalu ar 
SILIMA® tīrīšanas losjonu (art. nr.: 83 377). Šai nolūkā uzpiliniet 
uz līmējošās virsmas dažus pilienus tīrīšanas losjona un ierīvē-
jiet to ar pirkstiem. Pēc tam noskalojiet ar tekošu ūdeni un, ja 
nepieciešams, uzmanīgi nosusiniet, piespiežot klāt dvieli.
Tehniskie dati
100 % silikons
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Daugkartinio naudojimo priklijuojamųjų spenelių  
instrukcija (T83125, T83127, T83128)
Indikacijos ir paskirtis
SILIMA® daugkartinio naudojimo priklijuojamieji speneliai su-
teikia krūtų protezų nešiojimo metu natūralią, kosmetiškai ir 
optiškai darnią išvaizdą. 
Kontraindikacijos
Nežinomos
Naudojimas
1. Atsargiai išimkite spenelį iš įgilinimo pakuotėje ir uždėkite jį 
pageidaujamoje padėtyje ant nuvalyto protezo.
2. Nedideli oro burbuliukai po speneliu pašalinami atsargiai 
braukiant nuo centro link išorės.
3. Spenelį galima lengvai vėl nuimti nuo protezo ir uždėti kitoje 
vietoje.
4. Nedirginanti odos medžiaga suteikia naudojimo galimybę ir 
ant nuvalytos, kremu nepateptos odos.
Atsargumo priemonės
Vadovautis specialisto, kuris paskyrė arba pardavė produktą, 
nurodymais. Nepatogumo atveju prašyti specialisto patarimų. 
Laikyti aplinkos temperatūroje, pageidautina originalioje pa-
kuotėje. Higieni-niais ir gydymo efektyvumo sumetimais nepa-
tartina šio gaminio pakartotinai naudoti kito paciento gydymui. 
Apie visus pasireiškusius su gaminiu susijusius sunkius atvejus 
būtina informuoti gamintoją ir atsakingą šalies narės, kurioje 
gyvena naudotojas ir (arba) pacientas, instituciją.
Priežiūra
Daug kartų perklijuojant spenelį jis gali lipti mažiau. Norėdami 
atkurti lipnumą nuvalykite spenelį SILIMA® valomuoju losjonu 
(prekės kodas: 83 377). Tai darydami užlašinkite ant lipniojo pa-
viršiaus tik 1 lašą valomojo losjono ir įtrinkite jį pirštais. Galiau-
siai nuskalaukite po tekančiu vandeniu ir, jeigu reikia, atsargiai 
nusausinkite medžiaginiu skudurėliu.
Techniniai duomenys
100 % silikonas

Samolepiaca mamila SILIMA® 
 (T83125, T83127, T83128)
Indikácia a účel použitia
Viacnásobne samolepiace mamily SILIMA® dodávajú počas 
liečby epitelov prsníka prirodzený, kozmetický a vizuálne har-
monický vzhľad.
Kontraindikácie
Nie sú známe
Návod na použitie
1. Opatrne odstráňte mamilu smerom od okraja po stred z pod-
ložky a umiestnite ju na požadované miesto na čistú prsníkovú 
epitézu.
2. Odstráňte všetky (aj tie najmenšie) vzduchové bublinky od 
stredu po okraj.
3. Ak je to potrebné, mamilu je možné jednoducho odstrániť a 
opäť prilepiť na správne miesto epitézy.
4. Samolepiace mamily sú šetrné k pokožke a je tiež možné 
nosiť ich priamo na pokožke, ktorá musí byť čistá (bez použitia 
telového mlieka alebo krému).
Upozornenie
Dodržujte rady odborníka, ktorý výrobok predpísal alebo vydal. 
Poraďte sa s ním v prípade pocitu nepohodlia alebo bolestí. 
Skladujte pri izbovej teplote, podľa možnosti v pôvodnom ba-
lení. Z hygienických dôvodov a z dôvodov účinnosti nepouží-
vajte výrobok pre ďalšieho pacienta. Všetky závažné prípady 
vzniknuté v súvislosti s týmto produktom je potrebné nahlásiť 
výrobcovi a príslušným úradom členského štátu, v ktorom  
užívateľ alebo pacient žije.
Údržba
Po viacnásobnom použití sa priľnavosť mamily môže znížiť. Pre 
spätné získanie priľnavosti je potrebné použiť SILIMA® čistiaci 
roztok (kód produktu 83 377). Naneste jednu kvapku iba na 
lepiacu stranu a jemne ju prstami rozotrite do mamily. Potom 
opláchnite pod tečúcou vodou a jemne vysušte handričkou.
Technické údaje
100 % silikón 
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Navodila za samolepilne prsne bradavice za 
večkratno uporabo (T83125, T83127, T83128)
Indikacije in namen uporabe
Samolepilne prsne bradavice za večkratno uporabo SILIMA® pri 
uporabi prsnih epitez zagotavljajo naraven ter kozmetično in 
optično harmoničen videz.
Kontraindikácie
Nie sú známe
Uporaba
1. Prsno bradavico previdno vzemite iz poglobljenega roba em-
balaže in jo namestite na želeni položaj na očiščeni epitezi.
2. Majhne zračne mehurčke pod prsno bradavico odstranite 
tako, da jo nežno podrgnete od znotraj navzven.
3. Prsno bradavico je mogoče spet enostavno sneti z epiteze in 
ponovno namestiti na drugo mesto.
4. Koži neškodljiv material omogoča tudi neposredno uporabo 
na očiščeni koži, ki ne sme biti namazana s kremo.
Upozornenie
Dodržujte rady odborníka, ktorý výrobok predpísal alebo vydal. 
Poraďte sa s ním v prípade pocitu nepohodlia alebo bolestí. 
Skladujte pri izbovej teplote, podľa možnosti v pôvodnom ba-
lení. Z hygienických dôvodov a z dôvodov účinnosti nepouží-
vajte výrobok pre ďalšieho pacienta. Všetky závažné prípady 
vzniknuté v súvislosti s týmto produktom je potrebné nahlásiť 
výrobcovi a príslušným úradom členského štátu, v ktorom uží-
vateľ alebo pacient žije.
Nega
Pri večkratni menjavi prsne bradavice lahko sprijemljivost po-
pusti. Da ponovno vzpostavite polno moč sprijemljivosti prsno 
bradavico očistite s čistilnim losjonom SILIMA® (št. art.: 83 377). 
Pri tem na sprijemalno površino dajte samo eno kapljico čistil-
nega losjona in jo vtrite s prsti. Nato sperite pod tekočo vodo in 
po potrebi previdno otrite s krpo.
Tehnični podatki
100 % silikon

sl Инструкции за ползване на самозалепващи  
се зърна за многократна употреба  
(T83125, T83127, T83128)
Показания и предназначение
Самозалепващите се зърна за многократна употреба 
SILIMA® Ви придават естествен, естетичен и оптично 
хармоничен вид при носене на гръдни епитези.
Противопоказания
Не са известни
Приложение
1. Внимателно извадете зърното от вдлъбнатината в 
опаковката и го сложете в желаната позиция върху 
почистената епитеза.
2. Малките въздушни мехурчета под зърното се отстраняват 
с нежно поглаждане от центъра към периферията.
3. Зърното лесно може отново да се отлепи от епитезата и 
да се залепи на друго място.
4. Нежният към кожата материал дава възможност зърната 
да се носят и непосредствено върху почистена кожа, без 
нанесен по нея крем.
Внимание
Следвайте съветите на специалиста, който ви предписва 
или доставя този продукт. Консултирайте се с него в 
случай на дискомфорт. Съхранявайте продукта на стайна 
температура, за предпочитане в неговата оригинална 
опаковка. Използването на този продукт за лечение на друг 
пациент не е препоръчително, поради хигиенни мерки и 
анатомични особености. Всички тежки инциденти, които 
възникват във връзка с продукта, следва да се докладват 
на производителя и на компетентния орган на държавата 
членка, в която е установен ползвателят и/или пациентът.
Поддръжка
При многократна смяна на зърното способността му да 
се залепва може да намалее. За възстановяването на 
пълната способност за залепване почистете зърното с 
почистващия лосион SILIMA® (арт. №: 83 377). Капнете 
една капка от почистващия лосион и я втрийте с пръсти в 
самозалепващата се повърхност. След това изплакнете под 
течаща вода и при необходимост попийте внимателно с 
кърпа.
Технически характеристики
100% силикон

bgNávod k opakovaně použitelným samolepicím  
mamilám (T83125, T83127, T83128)
Indikace a účel použití
Opakovaně použitelné samolepicí mamily SILIMA® vám při 
používání prsní epitézy dodají přirozený, kosmeticky a vizuálně 
harmonický vzhled.
Kontraindikace
Nejsou známy
Použití
1. Opatrně vyjměte mamilu směrem od okrajové prohlubně v 
obale a umístěte ji na požadované místo na čistou prsní epitézu.
2. Malé vzduchové bublinky pod mamilou odstraňte jemným 
vyhlazením zevnitř směrem ven.
3. Mamilu lze opět snadno stáhnout z epitézy a také aplikovat 
na jiné místo.
4. Materiál šetrný k pokožce umožňuje i nošení přímo na  
pokožce, která musí být čistá a bez krému.
Preventivní opatření
Dodržujte rady lékaře nebo jiného odborníka, který vám tento 
přípravek předepsal nebo dodal. V případě potíží ho kontaktuj-
te. Skladujte při pokojové teplotě, nejlépe v originálním balení. Z 
hygienických důvodů a pro lepší účinnost, výrobek nepoužívejte 
znovu u jiného pacienta. Všechny vážné případy vzniklé v sou-
vislosti s tímto produktem je třeba nahlásit výrobci a příslušným 
úřadům členského státu, v kterém uživatel anebo pacient žije.
Ošetřování
Po vícenásobném použití mamily se může zhoršit její přilnavost. 
Pro obnovení plné přilnavosti vyčistěte prosím mamilu čisticím 
roztokem SILIMA® (č. art.: 83 377). Naneste jen několik kapek 
čisticího roztoku na lepicí stranu a rozetřete jej prsty. Potom 
opláchněte pod tekoucí vodou a příp. opatrně lehkými dotyky 
utěrky vysušte.
Technické údaje
100 % silikon 
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Útmutató többszörösen öntapadó mellbimbókhoz
(T83125, T83127, T83128)
Javallatok és rendeltetés
A SILIMA® többszörösen öntapadó mellbimbók mell-epitézis  
viselése során természetes, kozmetikai és optikailag harmoni-
kus megjelenést biztosítanak Önnek.
Kontraindikációk
Nem ismertek
Alkalmazás
1. A mellbimbót óvatosan, a csomagolás peremén lévő mélye-
dés felől vegye fel és tegye fel a kívánt pozícióban a megtisztított 
epitézisre.
2. A mellbimbó alatt lévő kis légbuborékokat belülről kifelé irá-
nyuló, gyengéd simítással lehet eltávolítani.
3. A mellbimbó könnyedén lehúzható az epitézisről és más hely-
en ismét felhelyezhető.
4. A bőrbarát anyag lehetővé teszi a mellbimbó viselését köz-
vetlenül a megtisztított, nem bekrémezett bőrön is.
Óvintézkedések
Kövesse a terméket felíró vagy kiszolgáló szakember tanác-
sait. Kényelmetlenség esetén forduljon szakemberhez. Szo-
bahőmérsékleten tárolja, lehetőleg az eredeti csomagolásban. 
Higiéniai és hatékonyságbeli problémák miatt a rögzítőt más 
páciens kezelésére felhasználni nem szabad. A termékkel ös-
szefüggésben előforduló összes súlyos esetet jelenteni kell a 
gyártónak és annak a tagállamnak a hatósága felé, amelyben a 
felhasználó és/vagy páciens lakóhelye található.
Ápolás
A mellbimbó többszöri cseréje esetén a tapadóképesség csök-
kenhet. A tapadóképesség helyreállításához, kérjük, tisztítsa 
meg egyszer a mellbimbót a SILIMA® tisztító ápolószerrel (cik-
kszám: 83 377). Ennek során cseppentsen egy csepp tisztító ol-
datot a tapadó felületre és dörzsölje szét ujjaival. Ezt követően 
öblítse le folyó víz alatt, majd esetleg kendővel óvatosan szárítsa 
meg.
Műszaki adatok
100% szilikon

Instrucțiuni pentru mameloane autoadezive  
reutilizabile (T83125, T83127, T83128)
Indicații și stabilirea scopului 
Mameloane autoadezive SILIMA® reutilizabile vă conferă în tim-
pul utilizării de epiteze mamare un aspect vizual natural, cos-
metic și armonic.
Contraindicații
Niciuna cunoscută
Utilizare
1. Scoateți mamelonul cu atenție din protuberanța ambalajului 
și amplasați-l la poziția dorită pe epiteza curățată.
2. Pustulele mici de aer de sub mamelor se îndepărtează prin 
netezire dinspre interior spre exterior.
3. Mameloanele se pot scoate cu ușurință de pe epiteze și re-
amplasa în alt loc în funcție de preferință.
4. Materialul compatibil cu pielea permite și purtarea direct pe 
pielea curățată, pe care nu s-a aplicat cremă.
Măsuri de precauţie
Urmaţi sfaturile specialistului care a prescris sau a livrat produ-
sul. În caz de disconfort, cereţi-i părerea. Depozitaţi  la tempera-
tura camerei, de preferinţă în ambalajul original. Din motive de 
igienă şi performanţă, nu refolosiţi produsul la un alt pacient. 
Toate evenimentele grave intervenite din cauza produsului se 
vor anunța producătorului și autorității responsabile a statului 
membru în care este stabilit utilizatorul și/sau pacientul.
Îngrijirea
În cazul schimbărilor multiple ale mamelonului eficiența 
aderenței se poate reduce. Pentru recuperarea aderenței la  
capacitate maximă curățați mamelonul cu soluție de curățare  
SILIMA® (nr. art.: 83 377). Adăugați în acest sens numai o picătură 
de soluție de curățare pe suprafața aderentă și frecați-o cu  
degetele. În final clătiți cu jet de apă și event. uscați cu atenție cu 
o lavetă prin tamponare.
Date tehnice
100 % silicon

Upute za višestruko primjenjive samoprianjajuće 
bradavice (T83125, T83127, T83128)
Indikacija i namjena
SILIMA® višestruko primjenjive samoprianjajuće bradavice 
pružaju Vam tijekom zbrinjavanja epiteza dojke prirodan, koz-
metički i vizualno harmoničan izgled.
Kontraindikacije
Nisu poznate
Primjena
1. Oprezno izvadite bradavicu iz rubnog udubljenja ambalaže i 
postavite je u željeni položaj na očišćenu epitezu.
2. Mjehurići zraka ispod bradavice uklanjaju se blagim potezima 
iznutra prema van.
3. Bradavica se lako može ponovno skinuti s epiteze i iznova 
postaviti na nekom drugom mjestu.
4. Koži ugodan materijal omogućava i nošenje izravno na 
očišćenoj koži na koju nije nanijeta krema.
Mjere opreza
Pridržavajte se uputa liječnika ili ortopedskog tehničara. U sluča-
ju izraženijih tegoba ili neugodnog osjećaja posavjetujte se s li-
ječnikom ili ortopedskim tehničarom. Čuvajte ortozu na sobnoj 
temperaturi, poželjno u originalnom pakiranju. Radi osiguranja 
učinkovitosti, kao i iz higijenskih razloga, ortoza se ne smije da-
vati na korištenje drugim osobama. Svi ozbiljni incidenti u vezi 
s proizvodom trebaju biti prijavljeni proizvođaču i nadležnom 
tijelu države članice u kojoj je korisnik i /ili pacijent smešten.
Njega
U slučaju višekratne promjene bradavice može doći do po-
puštanja sposobnosti prianjanja. Kako biste ponovno uspost-
avili punu sposobnost prianjanja, očistite bradavicu SILIMA® 
losionom za čišćenje (br. art.: 83 377). U tu svrhu nanesite samo 
jednu kapljicu losiona za čišćenje na prianjajuću površinu i raz-
mažite je prstima. Nakon toga je isperite pod tekućom vodom i 
po potrebi oprezno osušite tapkajući je krpom.
Tehnički podaci
100 % silikon

Οδηγίες για αυτοκόλλητες θηλές πολλαπλών 
 χρήσεων (T83125, T83127, T83128)
Ενδείξεις και προοριζόμενη χρήση
Οι αυτοκόλλητες θηλές SILIMA® πολλαπλών χρήσεων σάς 
προσφέρουν κατά τη θεραπεία με επιθέματα στήθους μια 
φυσική, όμορφη και οπτικά αρμονική εικόνα.
Αντενδείξεις
Καμία γνωστή
Εφαρμογή
1. Αφαιρέστε προσεκτικά τη θηλή από την περιμετρική εσοχή 
της συσκευασίας και τοποθετήστε τη στη θέση που θέλετε στο 
καθαρό επίθεμα.
2. Μπορείτε να αφαιρέσετε τις μικρές φουσκάλες αέρα κάτω 
από τη θηλή, περνώντας το χέρι σας με φορά από μέσα προς 
τα έξω.
3. Η θηλή αφαιρείται εύκολα, τραβώντας την ξανά από το 
επίθεμα και τοποθετείται επίσης ξανά σε μια άλλη θέση.
4. Το μη ερεθιστικό υλικό επιτρέπει την εφαρμογή απευθείας 
σε καθαρό δέρμα χωρίς κρέμα.
Προφυλάξεις
Ακολουθήστε τις συμβουλές του ειδικού που σας έγραψε ή 
πούλησε το προϊόν. Σε περίπτωση μη άνεσης, ζητήστε του 
συμβουλή. Αποθηκεύεται σε κανονική θερμοκρασία, κατά 
προτίμηση στη συσκευασία της. Για λόγους υγιεινής και 
απόδοσης, μην επαναχρησιμοποιείτε το προϊόν σε άλλον 
ασθενή. Όλα τα σοβαρά περιστατικά που προκύπτουν όσον 
αφορά το προϊόν πρέπει να δηλώνονται στον κατασκευαστή 
και στις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους, στο οποίο 
διαμένει ο χρήστης ή/και ο ασθενής.
Φροντίδα
Εάν χρησιμοποιήσετε πολλές φορές τη θηλή, τότε μπορεί να 
μειωθεί ο βαθμός προσκόλλησης. Για να κολλάει ξανά όπως 
πριν, καθαρίστε τη θηλή με τη λοσιόν καθαρισμού SILIMA® 
(κωδ. πρ.: 83 377). Ρίξτε μόνο μία σταγόνα λοσιόν καθαρισμού 
στην επιφάνεια προσκόλλησης και τρίψτε με τα δάκτυλα. 
Στη συνέχεια, ξεπλύνετε κάτω από τρεχούμενο νερό και ενδ. 
ταμπονάρετε με μια πετσέτα προσεκτικά για να στεγνώσει.
Τεχνικά στοιχεία
100% σιλικόνη
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